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1 Does not issne, rest, cease—2 odour, smell, the sense of smelline—3 from
—4 a large platter (perfumes and fruits are kept in them,) tray—5 of gum,
benzion, the wood of aloes, wood, timbher—6 on the fire—7 place—8 when—b
like— 10 ambergris—11 it will smell, send forth an odour, fragrance—I2
greatness—13 if you wish, to you is desired—14 hounty, liberality, generosity
—15 do, exercise—16 for—17 grain—18 until—19 you do not scatter, sow—
20 it does not germinate, grow—21 one—322 of —23 the courtier, member of
an assembly, (from xu.ls a court, assembly)—24 indiscreet, inconsiderate,
without deliberation—25 his, or to him advice, admonition—26 commenced,
begun—=27 that, viz.—28 the king's——29 former, predecessors—3U this—31
weulth—32 by industry, endeavour—33 collected, accumulated—34 and for,
on account, for the sake—35 of what is proper, fit, time of want—36 placed,
stored—37 hand—38 from this—39 action, work, way——40 shorten—41
hecause—42 events—43 are in front—44 and enemies—45 in the rear—[406
may it not be, lest—47 that—A48 in the time—49 of necessity, want—50 you
should be helpless, destitute, without remedy]—>51 if—52 treasure—o3 you
do, (i. e. lavish,) give profusely to the multitude, low people, publie—54 a
share, portion,s lot—55 will reach, arrive—56 every—a7 householder, head
of a family—58 a grain of rice—59 why—60 do you not take by force, en-
force, seize, exact—61 from—62 cach one, every one—03 a grain—64 of
cilver—B65 that—66 will collect, accumulate—67 for you—68 every day—
(9 wealth, riches, treasure.

No odour issues from a tray made of lignum aloes, place it on the fire that it may diffuse
fraerance like ambergris. If you wish to be esteemed magnificent, be bountiful, for grain
groweth not unless it be soattered. One of the courtiers inconsiderately began his admoni-
tion, saying that former monarchs accumulated this treasure with labour, and stored it up
against a time of need, therefore restrain your liberality, for events being in front, and enemies
on the rear, you must not deprive yourself of resources against the time of necessity.™ If you

were to lavish your treasure on the multitude, each head of a family would not receive more
than a grain of rice for his share ; why do yon not exact a grain of silver from each individual

which will produce you a treasure daily "
* Revised from No. 46 to No, 50.—Lest in the time of neceasity you should be helpless.
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1 Itis related, they have said—2 that— [3 for Nowshirwan—4 the Just]—5 at
—6 a hunting place—7 game—S they were roasting—9 salt—10 was not—11
a slave—12 to the village—13 they sent—I14 so that—15 salt—16 might
bring—17 Nowshirwan—18 said—19 salt—20 with price, value, cost—21
take——22 so that custom—23 may not become—24 and village—25 may not
be ruined, desolated—26 they said to him—27 from this—28 quantity—29
what—230 loss, or injury will occur—31 he said—32 the foundation, com-
mencement—33 of tyranny, injustice—34 in the world--35 first—36 small,
little—37 was—38 and every one—39 who came—40 on it—41 increased—42
until—43 to this—44 degree, enormous—45 arrived—46 if—47 from the gar-
den—48 of the subject—49 the king—>50 eats—>51 one apple—52 they will
root or draw up—>53 his slaves—54 the tree—55 from—>56 the roots—57 with
five—>58 eggs—>59 that—60 the sultan— 61 tyranny—62 permits, allows—63
they will smite, strike, kill—64 his followers, (i. e. of any army,) soldiers—65
one thousand—66 fowls—67 on a spit—08 does not remain—09 the tyrant—
70 bad liver, iniquitous person—71 remains—72 on him—73 the curse—74
perpetual, lasting, stable, durable, steady.

They have related that Nowshirnan,* being at a hunting seat, was about to
have some game dressed, and as there was not any salt, a servant was sent to
fetch some from a village ; when the monarch ordered him to pay the price
of the salt, that the exaction might not become a custom, and the village be de-
solated. They say to him * from this trifle what injury can ensue?” He re-
plied, “ Qppression was brought into the world from small beginnings,
which every new comer has increased, until it has reached the present
degree of enormity.” If the monarch were to eat a single apple from the
garden of a peasant, the servants would pull up the tree by the roots: and if
the sultan orders five eggs to be taken by force, his soldiers will spit a thousand
fowls. The iniquitous tyrant remaineth not, but the curses of mankind rest

on him for ever.”
* Revised from No.3 to No.4.—TRead ® Nowshirwan the Just.”
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1 He said—2 O '—3 Lord, master—4 my teacher, master—35 by strength—
6 and power, force]—7 over me—8 hand did not receive, (i.e¢., did not beat,
conquer)—9 but—10 in—11 the science, art, skill—12 of wrestling—13 a
small part, a particle a trifling thing, minute—14 was remaining, remained—
15 which—16 from me—17 he had withheld, had grudged to give—18 to-day
—19 by that—20 trifling thing, (in the art)—21 over me—22 got the hand,
(i.e., conquered, vanquished)—23 the master—24 said—25 on account of,
for—26 such, like this—27 day—28 I kept, reserved it—29 because—30
the sages—31 have remarked, said—32 to a friend—33 so much—34 power,
strength—35 give not—36 that—37 if—38 enmity, hatred—39 shuu'i]d do,
or be guilty of—40 should be able, have it in his power—41 have you not
heard —42 that—43 which, what—44 said—45 he who—46 from—47
nourished by self, one he had brought up, reared—48 saw oppression, (i. €.,
suffered violence or injury from)—49 either—50 fidelity—51 itself—52 is not,
was not—>53 in the world—54 or—55 but, else—56 any one—57 in—38 this
—_59 time—60 does it not, has not practised—61 any one—62 did not learn—
G3 the science of the arrow (i. e., archery)—64 from me—65 who—66 to me
—67 in the end, at last—68 a butt, mark—69 did not make, did not do.

He said, “ O king, my master did not gain the victory over me through
strength, or skill,* but there remained a small part in the art of wrestling,
which he had withheld from me, and by that small feint he got the better of
me.” The master observed, * I reserved it for such an occasion as the present;
the sages having said, ¢ Put not yourself in the power of your friend, that if he
should be disposed to be inimical, he may be able to effect his purpose.” Have
you not heard what was said by a person who had suffered injury from one
whom he had educated ? ¢ Either there never was any gratitude in the world,
or else no one at this time practises it. I never taught any one the art of
archery, who in the end did not make a butt of me.”

* Revised No. 6.—Read * power” or * force™ instead of skill. N.B.—The very fact of the
master having conquered the youth by means of the “ minute sleight” he had reserved to

himself, proves that it was certainly skill that won him the day, and not his *strength.”
N.B—He knew the youth was his superior in strength, Vide former part of story

ul.",..,p):}.ﬁ RTe £ _!_:!'! wls 35 il aliaw] viz, at the commencementof thistale.
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1 The king—2 langhed—3 and said—4 than this—5 more, true, truer—6
speech—7 during life—8 your own—9 have not spoken—[10 ordered com-
manded—11 so that—12 that which—13 custom, fixed allowance, (i.e., of
the descendants of Mahommed)—14 of him is—15 they should prepare,
make ready, arrange, ¢. ¢., should deliver over.]

The king laughed, and said, he had never made a truer speech in his life,
and ordered that what he had asked should be granted.*

* Revised from No. 10 to No. 15.— And directed that the usual fixed allowance for such
(i. ., people, viz., the descendants of Mahommed) should be made over, (i. e., prepared).
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1 They have said, related—2 that—3 one—4 of the viziers—5 on the sub-
jects, those under him, the poor—6 had been mereiful, kind, clement—7 and
peace, harmony, good feeling, coneord—S8 with every one—9 sought—10 b
chance—11 in or under the anger—12 of the king—13 he became seized,
(i. ., fell under)—14 all, every one—15 in regarding—16 the motive, cause,
mode, means—17 of release—18 of him—19 used their endeavours, exerted
themselves]—20 and his guards, (those in whose custody he was)—21 on
him—[22 during his punishment, time of his imprisonment]—23 were kind,
indulgent—24 and great men, grandees—25 other—26 concerning, with re-
ference to—27 the qualities, virtues—28 good—29 of him, his—30 to the
king—31 they spoke, related, represented—32 so that the king—33 with re-
ference to his fault, on the head of his crime—34 passed over, pardoned.

They have related that a certain vizier had shewn clemency towards those
of an inferior degree, and had songht to accommodate every one. It happened
that having fallen under the king’s displeasure, they all exerted their interest
to obtain his release :* and those to whose custody he was committed shewed
him great indulgence, in guarding him,t and the other grandees represented
his virtues to the king, till at length the monarch pardoned his fault.

* Revised from No. 14 ta No. 19.—All exerted themselves with the motive of obtaining
his release. + Revised No 22.—During the time of his inprisonment, (i.e., time of
punishment when under their care),
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1 With a band, troop, tribe—2 of great persons—3 in a boat—4 I was—5 a
boat, ship—6 at the foot, in the rear, vicinity—7 of uz—8 was immersed, sunk
—9 and two brothers—10 in a whirlpool—11 fell into—[12 one—13 of—14
the great men]—15 to a mariner, sailor—16 said—17 that, viz.—18 seize—19
those two, each of those two—20 brothers—21 so that—22 to you—23 one
hundred dinars—24 I may give, shall bestow—=25 the mariner came, arrived—
26 until one of them, so that one of them—27 he released, saved—28 and the
other—29 was lost, perished, drowned—30 I said—31 remainder—32 of his
life, existence—33 was not remaining—([34 for that—35 reason, ca
in seizing, catching—37 him—38 delay took lace, delay occurred]—39 the
mariner,—40 langhed—41 and said—A42 that which you—43 say, observe—
44 is true, is correct—45 and moreover, and another—46 my inclination,
my wish, my desire, heart,—47 towards saving, releasing—48 this one—49
was greater, stronger—50 by reason—>51 of that,—52 at one time, on a cer-
tain occasion—a3 in the desert—>54 1 was tired, fatigned—35 this one to me—
56 on a camel—57 seated—58 and from the hand—59 of that (. e., person)

—G0 other—61 T was whipped ( xjly;l5 a whip, scourge) I had re-
ceived a whipping—62 in my childhood I said, remarked, observed.

T was sitting in a boat, in company with some persons of distinction, when
a vessel near us sunk, and two brothers fell into a whirlpool. One of the com-
pany* promised a mariner an hundred dinars, if he would save both the
brothers. The mariner came and saved one, and the other pevished. I said,
« Of a truth the other had no longer to live, and thergfore he was taken out of
the water the last.”’+ The mariner laughing replied, « What you say is true, but
I had also another motive for saving t%is in preference to the other, because
once, when I was tired in the desert, he mounted me on a camel ; and from the
hand of the other I received a whipping in my childhood.” I replied,
(Arabic)— Truly the great God is just, so that 1_nr|:msuever doth gc:?d shall
himself experience good ; and he who committeth evil shall suffer evil.

* Revised from No. 12 to No. 14.—One of the great men. A ;
+ Revised from No. 34 to No, 38.—And therefore delay occurred in seizing him.
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1 To Alexander—2 the Grecian—3 they said to—4 that—5 the country—
6 of the East—7 and West—8 by what (i. ¢, means)—9 did you seize, take,
conquer—10 because—11 the king’s—12 former, ancient—13 treasuries—14
and country, territory—15 and age, life-time—16 and troops, army—17 more—
18 than this (i. e., Alexander’s army, &e.,)—19 were, had possessed—20 and
such—21 victories, conquests—22 were not obtainable, did not come to hand,
did not gain—23 he replied—[24 by the aid, assistance, help—25 of God
Almighty—26 every territory, kingdom—27 that, which—28 I seized, con-
quered, took—=29 its subjects, agriculturists—30 I did not annoy, oppress—31
and the names—32 of their kings, monarchs—33 except—34 with good, with
respeet—a335 I did not mention, 1 did not take]—36 him great—37 do not
call, do not consider—38 men, folks, people—39 of wisdom—40 who—41
the name—42 of great personages—43 with ill, badly, improperly—44 calls,
takes, mentions—45 these—46 all—47 are worthless, are nothing, good for
nothing—48 when—49 they pass—50 fortune, wealth—51 and a throne,
dominion—52 and order, command—353 and prohibition—54 and seizing,
conquest—>3 and possession—56 the names—57 of the good departed—&8
loss, damage, injury—59 do not—60 so that—6G1 may remain—62 your own
good name—63 immortal, steady, fixed.
Thag asked Alexander the Great, By what means have yon extended your conquests
from Hast to West, since former monarchs who exceeded you in wealth, in territory, in years,
and in the number of troops never gained such victories!” He replied, “ When with the
assistance of God, I subdued a kingdom, I never oppressed the subjects, and always spoke well
of their monarchs.* The wise consider not him illustrious, who speaketh ill of the t.
All the following objects are nothing when passed, wealth and dominion, command aed

prohibition, war and conquest : injure not the name of those who have died with a good
reputation, in order, that in return, your own good name may be immortal.”

* Revised from No. 24 to No. 35.—By the aid of God Almighty, I never oppressed any

of the subjects of the kingdoms I subdued, and never mentioned the names of their kings,
but with respect (i, e., due to their rank).
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1 The excuse, apology—2 of fault—3 of service—4 I have brought, T bring
—o because—6 I do not possess—7 by obedience—8 calling to memory—9
sinners—10 for faults, crimes—11 repent, promise to sin no more—[12 the
devout, (the qim:n} (devotees) (wise)]—13 of worship—14 ask forgiveness—15
the devout—16 reward—17 of worship, obedience—18 desire, require, seek—
19 and merchants—20 the price, value—21 of stock, capital goods—22 and
I a slave—23 hope—24 have I brought, I bring—25 not obedience—26 and
to beg—27 I am come—28 and not to trade, traffic—29 if—30 you kill—
31 or if—32 sin, crime—33 you forgive, give—34 face—35 and head—386 on
the threshold I am—37 to the slave—38 order, command—39 does not suit—
40 whatever—41 yon please to command—42 I shall perform—43 at the
door, gate—44 of Mecca—45 a beggar—46 I saw—47 who was saying—48
and cried—49 exceedingly, (lit. sweet)—50 I—51 I say not—352 that—53
my obedience, worship—354 accept, approve of—55 the pen—56 of pardon,
forgiveness—57 on my crimes, over my sins—>58 draw.

“I implore pardon for my imperfections, since I can have no claim of return
for any performance of duty. The wicked repent of their eins: they who
know God, ask forgiveness for the imperfectness of their worship. T'he” dbid*
seeks reward for his obedience, and merchants require the value of their capital
stock; but I who am a servant, have brought hope, not obedience, and am
come to beg, not to traffic.” Arabic.—* Do unto me that which is worthy of
thee ; and treat me not according to my desert.” “Whether you slay, or
whether you pardon, my face and head are on thy threshold,” It is not for
a servant to direct: whatsoever thou commandest I shall perform.” “ At the gate
of the Kiiba I saw a mendicant who was weeping bitterly, and saying,” « I ask
not that thou shouldest approve my services, draw the pen of forgiveness over
my offences.”

* Revised No. 12,—Read ¢ devotees,” (i.e., the plural and not singular,) i. e, devotees
seek, &c., &c. '
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1 A thief—2 in, into—3 the house—4 of a devout man—5 came into—6 however much,
as much as—7 he searched, looked for—8 a single thing, article—9 did not get, did not find
—10 distressed, (from |y heart and (€55 scarce, tight, narrow, sad, dejected)—11 be-
came—I12 to the pious man—13 news arrived, became acquainted—14 a blanket—15 which
that—16 on that, on it—17 was sleeping—18 in the road-way—19 of passage, passing —20
of the robber, thief—21 threw—22 so that—23 disappointed — 24 should not return, should
not goaway—325 I have heard—26 that—27 men—28 way of God, pious, good—29 the

0 of enemies—31 have not done, do not—52 distressed—33 to you—34 how—35
can be obtainable—36 this—37 place, abode, station—38 who—39 with your friends—40
is strife, are striving, fighting—41 and fighting, contending, waging war—42 the friend-
ship, love—43 of men, people—44 of purity, good deeds—45 whether—46 in presence
—47 whether—48 at the back of the head, behind, after, (i, e., when absent)-—-49 not
—50 such as those—51 in your absence, in the rear of you, when you are away—52 attack
your faults, censure—53 and in front of ¥ou, in your presence—54 will die, (i. e., will
appear ready to die)—55 in—56 presence, equal, face to face—57 like as, resembling
—58 a lamb—59 mild, meek, gentle —60 in a nee, in the rear—61 like as, resembling

—62 a wolf—63 a devourer of men, (from @3 g0 men and wdy 9 to eat, devour)

—64 whoever—65 the faults—66 of others—67 in front, before—68 of you—69 brings

—70 and counts, recounts, mentions—71 doubtless, without doubt—72 the faults—73 of
you, yours—74 before—75 others—76 will take, will show up, will carry.

A thief got into the house of a religious man, but after the most diligent search, had
the mortification not to find anything, The goud man, discovering his situation, threw
the blanket on which lie had slept, in the way which the thief had to pass, in order that
he might not be disappointed. I have heard, that those who are truly pious, distress not
the hearts of their enemies ; how canst thou attain to this dignity, who art in strife and
contention with thy friends ! The affection of the righteous is the same in presence as in
absence, not like those who eensure you behind your back, but before your face are ready to
die for you ; when you are present, meek as lamb ; but when absent, like the wolf a de-

vourer of mankind. Whosoever recounts to you the faults of your neighbour, will doubtless
expose your defects to others.
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1 A few persons, some—2 of—3 travellers—4 agreeing, consenting, united
—>5 travelling, a journey, voyage, pilgrimage—G were—7 and partners,
partakers—8 of the care, trouble, grief—9 and joy, ease, pleasure, comfort—10
I desired, wished—11 that—12 acquaintance, company, society, friendship—
13 1 should do, should make—14 agreement, concordance, conformity—15
they did not—16 I said—17 of—18 kindness, benignity—19 and manners—
20 of great persons—21 is rare, is curious, novel, strange, removed from, out
of the common is—22 the face—23 from—24 the companionship—25 of the
poot, helpless—26 to turn away—27 and advantage—28 to deny, to grudge,
to withhold—29 because—30 I—31 in substance, body, essence—32 of self,
own—=33 this degree—34 of force—35 and power, activity—36 I know—37
that—38 in the service—39 of men—40 a friend—41 sharp, clever, active—42
I should be—43 and not a load—44 on their hearts, (i. e., an incumbrance)—
45 one—46 of them—47 between, amongst—48 said—49 from this—50
speech—51 which that—52 you have heard—53 heart—54 sad, dejected—85
place not, be not—i6 because—57 in this, in these, the present,—58 days—59
a thief—G0 with the appearance—G61 of durwaishes—062 came in—63 and
to himself, and himself—64 into—65 the thread, string—G6 of acquaintance
—67 of us—68 ordered, arranged, adjusted, disposed, fixed—69 did, (i. e., in-
troduced himself.)

Some travellers were journeying together, partakers of each other's cares and
comforts. I wanted to associate myself with them, to which they would not
consent. I remarked, that it was inconsistent with the benevolent manners
of religious men, to turn away their faces from the poor, and to deny them the
advantage of such company ; that I knew myself to possess such a degree of
energy as would make mean active friend, and not an incumbrance to them.—
Arabic.— Although I am not mounted on a beast, I will endeavour to carry
your burthens.,” One amongst them said, “ Be not uneasy at the words which
you have heard, for not long ago a thief, under the appcarance of a durwaish,
got into our company.”
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friends, companions—19 innocent, without crime—20 asleep—21 in the
morning—22 to all of them—23 into the part, castle—24 they took, they
conveyed, carried—25 and placed them in prison—26 from that—27 date, day
—28 forsaking—29 of companionship—30 we said we would do, we resolved
to—31 and the road, way, custom, fashion—32 of retirement—33 we agreed
upon, said we would—34 because, viz.—35 wherefrom, of, amongst—36 a tribe
— 37 one—38 an act of foolishness, want of thought—39 has done, commits—
40 not to the low, mean, inferior—41 dignity—42 remains—43 nor to the
oreat, high, noble, superior—44 do you not see? have you not observed—45
that—46 one single cow, ox—47 in amongst—[48 a meadow]—49 pollutes
contaminates —350 all—51 the cows, cattle, oxen—52 of the village—53 I said
—54 thanks—55 to God—56 of majesty and glory—>57 that—358 of—59 the
advantages—60 of durwaishes—61 exempt, destitute, I am not, I remain not
hopeless, I am not deprived of —62 although—63 from—64 the society, com-
panionship—65 of them—G6 alone, single, apart—67 I have become—68 and
in this, and by this—69 story—70 I have derived advantage, I have been
instructed—71 and to such as us, and to people like us—72 during all, during
the whole—73 lifetime—74 this—75 advice, admonition—76 will be of use, will
serve—77 by one—[78 uncut one, unpolished, rude one]—79 in, among—80 an
assembly—81 are afflicted—82 the hearts—83 of wise persons—84 very much
— 85 if—86 a cistern—87 they should fill—88 with rose water—89 a dog—
90 in it—91 falls—92 will make it—93 impure water.

« Assoon as he had got out of sight of the durwaishes he scaled a bastion,
and stole a casket. By the time it was daylight, the dark-minded wretch had
gone a great distance ; and in the morning his innocent companions (whom he
had left asleep) were all carried to the castle, and committed to prison. From
that day, we resolved not te increase our company, but henceforward to lead
the lives of recluses; because (Arabic) in solitude there is tranquillity. When
one of any tribe commits an act of folly, there is no distinction between high
and low, the whole being dishonoured. Have you not observed that a single ox
belonging to an herd* will contaminate all the oxen of the village?” 1 replied,
« Thanks to the God of majesty and glory, I am not destitute of the benefits
which are enjoyed by the religious, although I am separated from their
company ; for I have derived instruction from this story, which will serve
men of our character for admonition during the remainder of life. By the
means of one disorderlyt person in a company, the hearts of many wise men
become afflicted. If you fill a cistern with rose-water, and a dog should fall
into it, it would thereby become impure.”

#* Revised No. 48.—In a meadow. + Revised No. 78.—Rough unpolished (i.e, as a
diamond).
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43 of the river—49 of the west—350 you did walk, you walked—51 and your
feet—52 did not become wet, were not wetted—>53 and to-day—>54 in this—55
one, single—56 stature of a man, body—>57 of water—58 from destruction,
death—39 a single thing—G0 did not remain—61 in this—62 what—63
wisdom is—64 head—65 into the breast, the collar of a garment—66 of
thought, reflection—67 he carried down, sunk—68 and after—G9 from—70
reflection—71 great, considerable—72 brought up his head raised his head—
73 and said—74 have you not heard—75 that—76 the Lord, Prince—77 of the
world—78 Mohammed—79 * the chosen™ * the selected” (one of the titles of
Mohammed)—S80 said—[81 at a time, certain time—82 thus—83 that, as—84
has been observed, said, ordered—85 with Gabriel —86 Michael—87 you did

not leave (from epSlag 10 relinguish, have finish)—88 and another—89 time

—90 with Hufzeh—91 and Zynub—92 youn accomodated yourself, you suited
yourself, adapted yourself]—93 because—94 it displays, discovers—95 and it
carries away, it conceals—96 sight, interview—97 you shew, you grant—98
and forbearance, keeping aloof—99 you do—100 bazar (i.e., dignity)—101
your own—102 and fire (i. e., inclination, desire}—103 of us, our—104 you
make acute, fiery keen sharp, hot, impetuous, violent.

One of the religious men of mount Libanus, whose piety and miracles
were famed throughout Arabia, entered the great mosque of Damascus, and
was purifying himself on the edge of the cistern of the well when his feet slip-
ping he fell into the water, and with great difliculty got out of it. When divine
service was finished, one of his companions said he had a difficulty which re-
quired explanation. The shaikh asked what it was, he replied, “I recollect
that you walked on the surface of the sea of Africa without your feet being
wetted, and to-day, you had nearly perished in this water which is not deeper
than the height of a man; what is the meaning of this?” He sunk his head
into the bosom of reflection, and after a considerable pause looked up and
said, “ Have you not heard that the prince of the world Mohammed Mustufa
(Arabic,) said (Arabic.)—upon whom be the peace and blessing of God,
said, ‘There is a time in which God has given me a degree of power,
that is not allowed either to the nearest angel, nor to any mortal prophet
sent from God’; but he did not pretend that this was always the case. Some-
times in the manner which he described, neither Gabriel nor Michael,
has possessed it, and at another time it has happened to Hufzeh and to
Zynub.* Arabic.—The vision of the pious consists of revelation and ob-
seurity. It discovers and it conceals. Thou showest thy countenance, and
though hidest it, by enhancing thy value, thou increasest our desire. Arabic.—
When I behold thee without an intervention, it affects me in such a manner
that I lose my road. It kindles a flame, and then quenches it by sprinkling
water; on which account you see me sometimes in ardent flames, and some-
times, immersed in the waves.

# Hevised from No. 81 to No. 92.—At times (as in the manner deseribed) you (i e,
Mohammed) did not leave the society of Gabriel and Michael and at another time you ae-
commodate yourself with the Society of Hufzeh and Zynub.

Remark. —It seems to me that this is the proper translation, as the Arabic part clearly
shows that Mohammed, although he often had more power than the nearest angels still this
did not always remain with him, therefore what is here meant is that Mohammed was at
times so much taken up in religions duties that he even associated or held intercourse
with the angels and at other periods he gave way to worldly impulses, and enjoyed the
society of his wives Hufzeh and Zynub. The man meant to acquaint the person (who
asked him the question) that he was mow not so holy as at the time he performed the
miracles, and consequently not being endowed with the same proportion of divine grace
as formerly his faith had so far lost its wonted energy as to make him fearful of losing his
life in such shallow water.
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traveller—54 from—>55 the edge, side, corner—56 of the assembly—57
passed]—>58 and the last passing round (of wine) revolution—59 on him—60
did effect—61 a shout—62 to such a degree, such—63 struck (i. e., gave)
— G4 that—65 the rest—66 in accordance, in concord—67 with him—68 in a
shout—69 came (i. e., joined)—70 and the crude, raw, stupid—71 assembly—
72 in—73 rapture, excitement—74 I said—[75 O holy God—76 far away
ones—77 with intelligence, (i. ., the sagacious,) wise—78 in presence]—79 and
the near ones—S30 without sight, blind—81 far away—82 the wisdom—B83 of
the discourse—84 when—=85 does not do (i e., understand)—86 the hearer
—87 the strength—88 of genius—89 from—u0 the speaker—91 seek not—92
gratification, amplitude—93 plain, open space—94 of desire, wish—95 bring
—06 so that—97 may strike—98 the man—99 speaker of words, orator—100
the ball, (i. e., of speech eloquence.)

I became weary of instructing brutes, and of holding a mirror in the way
of the blind ; but the door of signification continued open, and the concatination
of discourse was extended in explanation of this verse of the Koran, (Arabic)
« We are nearer to him than his jugular vein.” My discourse had got to such
a length that I said a friend is nearer to me than myself, but what is more
wonderful, I am far from him, ¢ What shall I do, to whom shall I address
myself, since he is in my arms, whilst [ am separated from him? I am in-
toxicated with the wine of his discourse, and the dregs of the cup are in my
hand. At this time a traveller passing by the company* was so much ani-
mated by my last words, that he exclaimed with an emphasis that produced
the acclamations of the whole, and the senseless company joined in en-
thusiastic rapture. I said, O God those who are afar off know thee,t whilst
those who are near and ignorant, are at a distance ; when the hearer does not
understand the discourse, expect not any effect of genius from the orator : firsg
extend the plain of desire, in order that the orator may strike the ball of elo-
quence.”

* Revised from No. 43 to No. 57.—1 was intoxicated with the wine of my discourse and
the dregs of the goblet remained in my hand, (i.e¢., [ bad reached that point when the sub-
ject had greatly excited me and was about to conclude,) when a traveller passing a corner of
the assembly, &e., &c.  + Revised from No. 75 to No. 78.—0 holy God, the intelligent, who
are far off know thee (lit. are in your presence).

N. B.—These two similies are indeed very beautiful, the orator when about to conclude
the discourse, which had so excited him, says, “ The dregs of the goblet where in my hand,”
{i. €., the dregs of the goblet of eloguence, viz., his last words of admonition were about to
be uttered.) The latter part also, where he compares his concluding sentences to“The last
round of the wine,” which had so stimulated the passing traveller, is very pretty. The
whole of this shows the great depth of thought of Saday, for instance, gwhat can be more
beautiful than the idea that his last words, (like *The last time the wine goes round”) had
so stimulated the passing traveller that he burst out in rapture ! Whereas the whole of the
rest of the assembled multitude who had commenced the banguet with him and had freely
partaken of each revolution of the wine, (i. &., had heard his discourse from beginning to end,)
were totally unconscious of the excellent quality of the soul inspiring beverage set before
them (i.e¢., the wine of his advice).
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1 Lokman—2 the wise man, the philosopher—3 in them, in those—4
amongst—5 was—6 one—7 of—8 tﬁa caravan folks, people—9 said—10
words—11 a few—12 of—13 knowledge—14 and advice—15 towards them—
16 say you, speak—17 it may be—18 that—19 a little, some—20 of the pro-
perty—21 of us, our—22 hand—23 may keep off (i.e., may withhold ffom
taking)—24 because—25 alas ! a pity—26 may be, will be—27 that—28 so
much—29 wealth, property—30 should be lost—31 Lokman—32 said—33 it
would be a pity—34 the words—35 of wisdom—36 to them—37 to say, to
utter, to speak—38 to iron—39 that—40 rust—41 has eaten into—42 cannot
take, cannot remove—43 from it—44 with polish—45 rust—46 with black—
47 heart (i. e., depraved heart)—48 what—49 advantage, use—s0 saying,
speaking—>51 advice, admonition—52 will not go, will not enter—53 a nail—
54 of iron—&5 into—>56 a stone—57 in the time, season, in the days—358 of
safety, ease, happiness, prosperity—=59 the broken (i. e., the distressed in cir-
cumstances)—G60 think on, reflect, remember—61 because benevolence towards
—62 the hearts—63 of the humble—64 misfortune—65 turns off, keeps away,
averts—[66 when—67 the beggar—68 from—69 you—70 with weeping,
crying, in tears—71 asks for—72 a thing—73 give it—74if not, otherwise—79
the tyrant, oppressor—76 by force—77 will snatch it away, will take from
you, will take by force.]

Lokman, the philosopher, being amongst them, one of the caravan said to
him, * Utter some sentences of wisdom and exhortation, which may induce the
robbers to release some part of the goods; for it is cruel to lose so much
wealth,” Lokman replied, « It would be in vain to preach philosophy to them.
When rust has eaten into the iron you cannot remove it by polishing. ~ To what
purpose is it to offer admonition to a depraved heart, an iron nail will not
penetrate stone?” In the days of your prosperity, assist those who are in
distress, as by befriending the poor, you avert evil from yourself. Wihen the
beggar implores your charity, afford him wvelicf, lest the oppressor should de-
prive you of your substance.*

* Revised from No. 66 to No. 77.—When the beggar (weeping) asks anything of you,
give it ; otherwise the oppressor will take it from you by force.
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1 To = certain one, to a person—2 a friend—3 was, had—4 who—5 per-
formed the work of dewan, did the dewan’s duty—6 a long time—7 accident,
fortune, chance—S8 to see him, of seeing him—9 had not happened—10 some
ono—11 said—12 that—13 to a certain one—14 long has been, some time has
elapsed—15 that—16 you have not seen—17 he said—18 I—19 to him—20 I
do not wish—21 that I should see—22 by chance—23 of the people—24 of
him-—25 one— 26 was present—27 he said—28 what—29 fault has he com-
mitted—30 that—31 from seeing—32 him—33 you are sad, you are distressed
—34 he replied—35 a fault—36 is not—37 but—38 to a friend who is dewan—
__30 a time—40 able to see, should see—41 when—42 dismissed from office,
disgraced—43 may be—44 in, during—45 greatness—46 and power, (from
BES having, possessing, and ;,; seizing, holding,) absolute sway—47 of
work, employment, rule, jurisdiction—48 from friends—49 they possess leisure
(i. e., care not for,) keep free from—50 in the day—>51 of distress—52 and
dismissal, and disgrace—53 the pain—54 of their hearts—55 before, in front
—56 of friends—>57 they bring.

A certain person had a friend employed in the office of dewan, with whom
he had not chanced to meet for some time. Somebody said to him, “ It is a long
time since you saw such an one.” He answered, “ Neither do I wish to see
him”. It happened that one of the dewan's people was present, who asked
what fault his friend had been guilty of, that he was not inclined to see him.
He replied,  There is no fault but the time for seeing a dewan is when he is dis-
missed from his office. In greatness and authority of office, they neglect their
friends, in the day of adversity and degradation, they impart to their friends
the disquietude of their hearts.”






194
TALE 31.

] T [ 5 4 3 % 1
bl 53 o spreaefonsy Wle (Bl ol cus? )l
1 1 11 10 9

18 17 16 15 14 3 2

> ;;‘“' ﬁﬁqﬁ: G H’)fuﬂ-ﬂ by by ol guad
o4 3

o8 ; 25 2 9% 21 20 19
U oidloy S ;K silapa b plihb ois 0 pod K53
39 18 a7 16 a5 s EL S a3 ] 3l - i o]
35 38 a1 Lo ol e wile o s WS 51 &
“. 48 47 46 45 i 43 42 i1 {11
o35S 5,158 53,8 s g rwills pe it Sy sl 1pe

xald
54 53 52 51 50
b o ERE leaye 5l QR Jf o
G0 5 58 57 56 55

Chaslay o5 K eaad los 5l &
67 L1 65 64 [EE 62

61
sl 20 an Wle 2 85 o s

71 F{] (] 6B
Casle suly aoye b ':L_r,.b‘,.s 55

1 From—2 the companionship, society—3 of my Damascus friends—4
sadness, vexation, dejectedness, tiresomeness—5 had come to light, had become
evident, became manifest—6 head—7 towards—S8 the desert—9 of holiness
sanctity, (i.e., of Jerusalem)—10 I placed—11 and—12 with brutes, animals
—13 1 seized companionship, I acquired an affection, 1 lived amongst, I as-
sociated with—[14 until]—15 a time—16 that—17 a prisoner—I18 in the cap-
tivity—19 of the Franks—20 I became—21 in—22 a ditch—23 of Tripoly—
24 me with Jews—25 in the work—26 of clay (i. e., digging clay)—27 they
placed—28 until—29 one—30 of, from—31 the chiefs—32 of Aleppo—33
who, with whom—34 a previous, a former—35 acquaintance—36 between—
37 us—38 was, existed—39 passed, did pass—40 and to me, and me [41 knew,
did identify, did recognise]—42 and said—43 this—d44 what—45 state is—46
and what—47 manner—48 do you pass (i. e., your time)—49 I replied—[50 I
fled—51 from—52 men—>53 to the mountains—54 and the deserts—35 be-
cause—6 except—57 God—58 I had not, I was not—59 with another—60
patronising, performance of regard, consideration, attention to, serious thought
for]—G61 imagine, do suppose, do conjecture, just think—062 that—63 what—
64 my state—65 because, is was—66 in this—67 moment—G8 when, that—69
in a stable, a tether, a stall—70 I with inhuman folk, T with unmanly peo-

ple—71 am obliged to associate, have to put up with.

Having become weary of the company of my friends at Damascus, I retired
into the desert of Jerusalem, and associated with the brutes, till I was taken
prisoner hy the Franks, and consigned to a pit in Tripoly to dig clay along with
some Jews. But* one of the principal men of Aleppo, with when I had former-
ly been intimate, happening to pass that way, recollectedt me, asked me how I
came there, and in what manner I spent my time ? I answered, “ I fled into the
mountains and deserts to avoid mankind, secing on God alone reliance can le
placed {; conjecture then what must now be my situation, forced to associate
with wretches worse than men.”

* Revised No. 14.—* Until.”"—+ Revised No. 41,—** Recognised.”—3 Revised from No.
50 to No. 60.—I fled from men to the mountains and deserts, because I had no regard for any
one except God Almighty.
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1 One—2 of—3 the hermits, devotees—4 of Damascus—5 in the desert—6
years—7 performed worship—8 and the leaves—9 of trees—10 did eat—11
the king—12 of that quarter, side, country, r ion—13 on account, for the g.gk,e
—14 of a pilgrimage, a visit—15 near him—+ 6 went—17 and said—[18 .lf—
19 fit, proper, right, expedient, rudent, advisable,—20 you see, you consider,
yon think—21 in the city—22 for you, on your account—23 a place—24 I
will prepare]—25 that—26 freedom from care, leisure, repose—27 of, or for
worship—28 than this (¢. e., place)—29 better—30 will be attainable—31 and
others—32 hy the blessing—33 of spirits, breaths (i. e., company)—34 of you,
your—:3od will be benefited, will derive advantage—36 and on, upon—37 ac-
tions—38 good, fit, honorable, right—39 of you, yours—40 will imitate, will
follow—41 the devotee—42 this—43 speech, saying, proposal—44 did not
accept—45 the pillars of state, (i. e. the Ministers,)—46 said—47 and—48
for the sake of, to meet the wish—49 of the king—50 proper, expedient—sl
that is—52 that—53 a few—>54 days—55 to the city—356 you should come
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into—357 and the state, the nature—08 of the place—39 you should ascertain,
know—60 therefore—61 if—62 the pureness—G3 of the time—64 of the dear
person, (i. e., he himself }—65 from the society, companionship—G6 of stran-
gers, others—67 should be distarbed, afflicted, distressed,—68 the choice—69
18 remaining, remains—70 they say, it is related—71 that the devotee—72 to
the city—73 came into—74 a garden—75 of the private house, (i. e. palace)—
76 of the king—77 for his sake, on his account, for him—78 they prepared,
they made empl{, got ready—79 a place—80 heart-expanding, n]:llmrming.
blissful, delightful—81 and refreshing the spirits, enlivening, animating—[82
its red roses|—83 like, or, resembling the cheeks—[84 of pretty ones, dam-
sels]—([85 its hyacinths]—86 like, resembling—87 the ringlets—[88 of dear
ones, of beloved girls]—89 [like, the same as, thus, in the same manner—90

of, from,—01 fearful, extreme, severe—92 cold (i. e. of winter)—93 the sun .

—9-]!- milk—95 not eaten, not tasted—96 a child—97 of its nurse—98 as yet,
yet.

One of the hermits of Damascus had passed many years in the desert in de-
votion, feeding on the leaves of trees. The king of that country, having gone
to visit him, said, “ It seems advisable to me that I should prepare a place

or you in the city,* where you may perform your devotions more convenient-
y, and others be benefitted by the blessing of your company, and take example
from your works.” The hermit would not consent to this proposal. The
ministers of state said, “ It is necessary for the satisfaction of his Majesty that
you should remove into the city for a few days, to make an experiment of the
nature of the place, when if you should find your precious time disturbed b
the society of others, the choice will still remain in your power.” They have
related that the hermit came into the city, and that the king prepared for his
reception a garden belonging to the palace; a delightful situation, refreshing
the spirits ; red rosest vying with the cheeks of a beautiful damsel,t hyacinthsy
resembling the ringlets of a beloved mistress.| Although in the depth of
winter, yet these {om had the freshness of new born babes who had not tasted
the nurse’s milk.

* Revised from No. 18 to 24.—If you think it expedient I will prepare a place for you in
the eity.

+ 'Eﬁlld at No. 82.—Read ““its red roses.”

+ Revised at No. 84.—Read “ of beautiful damsels.”

& Revised at No. 85.—Read “its hyacinths.”

| Revised at No. 88.—Read *“ of beloved mistresses.”

%1 Revized from No. 89 to 98— Like as the winter sun resembles a babe who has not
yet tasted the nurse’s milk, (i. ¢., the flowers were so very fresh).”

N. B.—The above is perhaps the most beautiful simile in the whole “ Gulistan”, and as the
reviser has totally altered the translation of the passage, the student is solicited to pay atten-
tion to the following remarks which will show the elegance of Sheik Saday's simile when he
compares the freshness of the roses and hyacinths (of the said garden) to tﬁe resplendence of
the winter sun.

The * nurse” here alluded to is * Dame Nature”, and the fresh and brilliant appearance
of the " winter mn,l'l'awhan ri:;in in all his grandeur over the snow-clad mountaing, is ele-
tly compared to t ightly look of a new-born babe, whose first desire, on entering the
E::lﬂg. ia for milk. Th:l::;:}'untnina are often denominated “ Nurse Nature's brm.m,"gn.nd
the snow being melted by the rays of the sun, suggests the pretty idea of its being that
orb’s nutriment which it seems to suck up (i. ¢, to melt,) immediately on rising (i. ¢, on
coming into the world).

According to the Persian == 353 —apd jl means ““the sun of severe cold,”
which I have translated as ‘“ the winter sun,” for the sake of brevity.
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Pt cutting, section, breaking off, and J.)S to do)—24 and had become
tired, fatigued—25 and a thing, a single thing —26 had not eaten—27 one—28
of them, from amongst or the middle of them—29 in the way, mode,
manner—30 of a joke, fun—31 said—32 you also—33 something, a thing—
34 should say, it behoves you to say—35 the begoar said—36 that, viz.—37 to
me—38 like—39 the others—40 wit, wisdom, excellence—41 and eloquence—
42 is not—43 and anything—44 I have not read, have not studied—45 with
one—46 distich—47 from me—48 you must be contented with, must be satis-
fied with—49 all—50 with glee, delight, joy—51 said—52 say yeu, say on—
53 he said—54 I—55 a hungry one—>56 in front of me—57 a table-cloth, (4. e.,
spread with,) of bread—58 like as, resembles, in the same manner—59 me a
bachelor, myself unmarried—60 at the door—61 the bath—62 of women—G3
they all, the whole—G4 were pleased—65 and the table-cloth—66 brought in

front, (i.e., spread)—G67 the host, (from _.=leo master and Cisges AN

invitation, feast, banquet)—G8 he said—69 oh ! friend—70 a while, a time, a
little—71 do delay, stop—72 because, that—73 my servants—74 minced meat

—[75 are frying, are preparing (from |y 4 fried, roasted, broiled, grilled and
uJI"':'I“' to do, make, prepare)] —76 the begzar—77 raised his head—78 and
said—79 minced meat—80 on, upon—81 my table-cloth, (i e., table)—82
say remain not, is unnecessary, superfluious—[83 to the beaten one, (i.e., the
fatigued one)]—84 plain bread, bread alone, (from "5'-‘13 empty, vain)—85 is
minced or savoury meat.

A durwaish came to a place where the master of the house was of a hospi-
table disposition. The company consisted of persons of understanding and
eloquence, who separately delivered a joke or pleasantry in a manner becoming
men of wit. The durwaish, having travelled over the desert, was fatizued, and
had not eaten any thing. One of the company observed to him, merrily, that
he also must say something. The durwaish replied, that he did not possess wit
and eloquence like the rest, and, neither being learned, he hoped they would be
satisfied with his reciting a single distich. They one and all eagerly desired
him to speak, when he said, “ I am a hungry man, in whom a table covered with
food excites strong appetite, like a youth at the door of the female bath.”
They all applauded and ordered the table to be laid for him. The host said,
« O ! my friend, stop a little as my servants are preparing® some minced meat.”
The durwaish raised up his head, and said, * Forbid them to put forced meat
on my table, for to the kungry+ plain bread is a savoury dish.”

* Revised No. 75.—Read "are frying.” + Revised No. 83.—Read *The fatigued
one,"—that is, a person who has travelled a great distance, and ecaten nothing on the
way—t. £, ‘“dead beat,” “worn out.” ) .
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sight, (i. e., blind person)—40 who—41 one night—42 in the mire, mud—43
fell—44 and said—45 oh! Moslems—46 a lamp—47 opposite the road, over
against the path—48 of me, my—49 place—50 a woman—>51 an adultress,
impudent one, indecent one, a harlot—52 heard—>53 and said—[54 yon—55
who—56 a lamp—>57 cannot see—o8 with (i. e., the aid of) a lamp—59 what
—60 can you see]—61 in the same way—[62 the assembly—63 of advice,
admonition, (i. e., where such is preached]—64 the house, hut, cell, shop—65
of the trader's is, (i.e., cloth merchant’s resembles)—66 at that place—67
until—68 ready money, cash—69 you give not—70 a single piece of stuff,
goods, merchandise—71 you cannot seize, take—72 and this place—73 until
—74 a desire, wish, inclination—75 you bring not—76 felicity, happiness,
(i. e., benefit)}—77 you will not carry away, obtain, derive—78 said (i. e., what
has been said,—the speech)—79 of the learned—80 with the ears—81 of
your life, (i. e., with your most earnest attention)—82 listen to, hear—83 al-
thongh—84 does not remain, (i.e., does not coincide)—85 with his speech
—_86 his actions, way of life—87 it is vain, false, absurd—88 that—=89 which
—90 the enemy, accuser—91 says—92 to the sleeper, to a person, asleep—93
the sleeper, one who sleeps—94 how—05 can do, can make—96 awake,
(i. e., can awake)—97 a man—98 it behoves—99 that he—100 should seize,
take—101 within—102 his ear—103 even if although—104 is written—105
advice, admonition—106 on a wall.

The wise man who indulges in sensual gratifications, being himself be-
wildered, how can he guide others. The father replied, “O, my son, you ought
not merely, from this vain opinion, to reject the doctrines of the preacher thus
pursuing the paths of vanity, by imputing errors to the learned, and, whilst
you are searching for an immaculate teacher, are deprived of the benefits
of learning, like the blind man, who one night, falling into the mud, cried out,
¢ oh, Moslems, bring a lamp to shew me the way." An impudent woman who
heard him said, ¢ ¥ou cannot see a lamp, what then ean it shew you?'*
Moreover the society of the preachert vesembles the shop of a trader, where
until you pay money, you cannot carry away the goods; and here, unless you
come with good inclination, you will not derive any benefit. Listen to the
discourse of the learned man with the utmost attention, although his actions
may not correspond with his doctrine. Itisa fertile objection of gain-sayers,
that ¢ How can he, who is asleep, awaken others " Tt behoveth a man to re-
ceive instruction, although the advice be written on a wall.”

* Revised from No. 54 to No 60.—* What can you see with the aid of & lamp who cannot

even gee a lamp itself 1"
+ Revised from No. 62 to No. 63.—The assembly of admonition,” i.e., the place where

men preach advice,
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this—22 low creature—23 one thousand pounds—24 stone—25 can take up,
lift, carries—26 and the power—27 of a single word, speech—28 cannot bring,
cannot muster up—29 boast—[30 of grasp]—31 and claim—32 of fortitude,
valour, manliness—33 resign, leave, forsake, abandon, relinquish—34 miser-

able—35 body—breath—36 low creature, (from 3y5 below, under Lo

stock, capital fund,) worthless—37 what—38 a man—39 what a woman—[40
if to you, although you—41 from, by—42 hand—43 comes out, can be ac-
complished—44 mouth—45 make sweet, i.e., be affable]—46 a man—47
that is not—48 that—49 a fist—50 you should strike—51 on a mouth—52 if
—53 you yourself—54 could tear—55 the forehead, brow—356 of an elephant
—o7 not a man is—58 that—59 who—60 in him—61 humanity—62 is not—
63 the sons of Adam—64 nature, creation, temperament, constitution—65
from the earth—66 possess, have—67 if—68 belonging to the earth, lowly,
humble—69 are not—70 a man, mortal—71 is not.

A holy man saw a wrestler distracted and foaming at the mouth with rage:
he enquired the cause, and was told some one had given him abuse. He said,
“This paltry fellow, who can lift a stone of a thousand pounds weight, is not
able to bear a single word. Resign your boasting pretensions to strength*
and fortitude ; you weak spirited wretch ; what is the difference between such
a man and a woman ? show your power by engaging others to speak kindly to
you,t it is not courage to drive your fist against another man’s mouth. If
you are able to tear the front of an elephant, he is no man who hath no hu-
manity. The sons of Adam are formed of humble earth, if you possess not
humility, neither are you a man.”

* Revised No. 30.—* OF strength of grasp.”"—+ Revised from No. 40 to No. 45.—~' Al-
though you could avenge yourself with your own hand, yet be affable.

N. B'_‘}'ﬁ.ﬂ o jll n_-;,)f literally means, if to you, from hand, can come out,

i. ¢, be accomplished, that is if you can accomplish what you want by your own arm or
strength. I have used “‘avenge” in this passage, being more applicable than the literal meaning

l.'J; U‘a’-__]"‘"‘.' ‘{;_ga means “‘make a mouth sweet,” ¢, ¢, be kind spoken, use sweet words,
be affable.
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one’'s own is, (¢ e, is not a relation,) a kinsman—27 a fellow-traveller,
(from o the same and sl, a road)—28 if—29 goes faster, goes quick,
advances rapidly—30 a companion, (i.e., fellow-traveller)—31 of you—32
is not—33 heart—34 on, upon—35 any person—36 place not, bind not—
37 who—38 attached to you, heart-bound to you—39 is not—40 when—41
was not, is not—42 to one’s own, amongst relatives—43 rectitude, truth—44

and piety—45 cutting off all affection for the nearest kindred, (from c_‘hﬁ

amputating, and ) the womb, or pity, mercy, compassion, (i.e., cutting
off all connection with those of the same womb, viz., brothers and sisters—46
hetter—47 than, from—48 the friendship, love—49 of kindred, affinity, re-
lationship—50 I remember—351 that—52 an enemy—53 concerning this, in
this, regarding this—54 verse—55 on or upon the saying, word, speech,
assertion—o6 did object to, did oppose, deny—57 and said—58 the true and
glorious God—59 in the noble, glorious, or honorable book, (i. e., the Koran)
—00 regarding—01 the breaking off, connection with relatives, or kindred—62
has prohibited, forbidden—63 and with reference to affection, or love—64

of, or for relations, (from o 83 having, possessing, or endowed with, and ds®
kindred)—~65 has ordered—66 and that which—67 you said—68 is contrary to
that, is opposed to that, is detrimental to that—69 1 replied—70 you kave done
wrong, made a mistake, a blunder—71 conformable with, agreeably to—72
the Koran it is—73 a thousand—74 own, relations—75 who—76 strangers—
77 from God—78 may be—79 a sacrifice, (i.e., may be made)—80 for one—
81 body, person—82 a stranger—83 who a friend, (i. e., of God)—84 may he.

They interrogated a learned man concerning the character of his brethren the
Soofees. He answered, * The meanest of their excellencies is that they pre-
fer gratifying the desire of their friends to attending to their own affairs,
and the sages have said, ‘ The brother who is intent upon his own affairs, is
neither brother nor relation ; your fellow-traveller if he walks faster than
yourself is not your companion ; place not your affections on any one who is
not attached to you.” If there be not religion and piety amongst relatives, it is
best to break off connections with our kindred. I recollect that an adversary
ohjected to the sentiment in the above distich, and said, that in the Koran the
most high God has forbidden that we should break off connection with re-
latives, and has commanded us to prefer friendship with relatives to that of
others; and that what I had said above was contrary to this precept. I re-
plied, * You are mistaken, it agrees with the Koran.” ("Arabic)—*God said if
your parents insist that you should join as partners with me, those things of
which you are ignorant, then do not obey them.” A thousand relations who

are ignorant of God, ought to be sacrifices for one stranger who acknowledges
him."”































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































